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15 декабря
в Большом театре 
начинаются 
представления 
Варшавской оперы
УѴ7 ранитель классических традиций 
) ( « Т сатр В ель к и - Н а ц и о і іа л в и а я 
В и опера» (так официально называ­
ется варшавский Большой театр) в пос­
леднее время приобрел репутацию са­
мого авангардного музыкального теат­
ра Европы. Все его спектакли идут с ан­
шлагом. На премьеру моцартовского 
«Дон Жуана» в минувшее воскресенье 
даже с билетом было трудно пробить­
ся. Зрит ели ходят на режиссера Марну- 
піа Трелиньского, сценографа Бориса 
Кудличку, своих и заезжих солистов- 
звезд. А во главе всего этого стоит ха­
ризматический генеральный директор 
и главный дирижер Яцек КАСПШ ИК, 
с которым встретился корреспондент 
«МН» в Варшаве Валерий МАСТЕРОВ. 

—  Чем вы открываете московские
гастроли?

— Оперой-мисгерией Кароля Шима­
новского «Король Рогср». Это драма о 
постижении истины, о проблемах все­
дозволенности и безграничной свобо­
ды. Наша визитная карточка— «Страш­
ный двор» основоположника нацио­
нальной оперной школы Станислава 
Монюшко, которая по сей день остает­
ся одной из самых любимых опер по­
ляков. И наконец, мы с особым волне­
нием выносим на суд москвичей свою 
трактовку «Евгения Онегина» — не по-

Яцек Каспшик

хожую на те, с ко­
торы ми мы п ри ­
выкли иметь дело 
в течение десяти­
летий.

—  Что означа­
ю т д л я  вас в ы с­
тупления в рос­
сийской столице? 

—  Для нас это
центральное событие сезона. И весь­

ма важное в современной истории от­
ношений Полыни и России: мы возоб­
новляем контакты с Больш им теат ром 
спустя почти два десятилетия, надеясь, 
что это будет началом постоянного 
творческого сотрудничества. В те дни, 
когда мы будем в России, московскій"! 
Больш ой театр покаж ет в Варш аве 
«Любовь к трем апельсинам» П роко­
фьева и «Хованщину» М усоргского. 
I Ірсдсгоит обмен солистами, постанов­
щиками, сценографами. М ы уже обсу­
дили некоторые произведения, которые 
могли бы стать предметом совместных 
постановок в Москве и Варшаве.

—  Сцена варш авского теат ра самая 
больш ая в мире. Не пострадаю т из- 
за этою  ваш и спектакли в Москве?

— Все подгоняется под сцену и зал 
Больш ого. Уверен, что наш и спектак­
ли не утратят своих достоинств, ко­
торы е м огут стать сю рп ри зом  для
зрителей.

—  Ваш  театр  им енуется н а ц и о ­
нальны м , но, взглянув на репертуар, 
не скажеш ь, что главное его н ап рав­
ление—  отечественная м узы кальная 
культура.

— П онятие «национальный» озна­

чает ли ш ь уровень и ранг, по я ни ­
когда не отождествлял национальны й 
театр только с национальны м  тв о р ­
чеством. Я вовсе не прохож у м им о 
польского наследия. Все, что есть в 
нем лучш его, долж но найти место в 
наш ем театре. М ы запросили у м оло­
ды х ком позиторов новы е оперы. По 
если с кам ерн ы м и  произведениям и  
ситуация терпим ая, то с больш им  ре­
пертуаром  проблемы. Отсю да и наш а 
аф иш а, насы щ енная м ировой класси­
кой. Это счастье для России — иметь 
столько великих ком позиторов. Если 
бы я бы л россиянином , всю ж изнь 
только  бы  и д и р и ж и р о вал  русской 
м узы кой, не боясь повториться.

—  В последние годы ваш  театр за­
воевал известность сочетанием модер­
нистских реш ений и вы соким  мастер­
ством оркестра и солистов. Что, по-ва­
шему, необходимо, чтобы  удержаться 
па вы соком уровне?

—- С самого начала работы в театре 
мне хотелось ввести систему, которая 
хорош о известна и оправдала себя в 
М егропол і ггеі і-ог іера и Ковент-Гардеі іе. 
Для определенных спектаклей мы ста­
раемся заполучить наилучших солис­
тов в диапазоне наших финансовых воз­
можностей. Каждый польский или за­
рубежный певец может выдвинуть свою 
кандидатуру на сольную партию к зап­
ланированной премьере. И даже если в 
результате прослушивания его голос нс 
будет востребован, он все равно оста­
нется в нашей «звукотеке» и может бы ть 
приглашен на другую постановку.

—  Судя ио началу этого сезона, вы  
делаете ставку на известны е имена.

—  Нам было важно вывести в «пер­
вую  лигу» оркестр и хор, что я сч и ­
таю  в опере фундаментом. Поначалу 
м ы  приглаш али известных певцов вы ­
ступить с сольны м концертом в со ­
провождении наш их музыкантов. П о ­
том  некоторые из них возвращ ались 
к нам уже в спектакли. В этом  сезоне 
на нашей сцене выступил один из л у ч ­
ш их в м ире Отелло, аргентинец Хосс 
Кура, состоялся концерт известного 
драматического тенора Бена Хеппне­
ра из Канады, ответил согласием П ла­
сидо Доминго, а Кармен споет Денис 
Грейвс.

—  В анонсах театра вновь п ояви­
лось имя Бориса Эйфмана.

— Это будет сенсация на закрытие 
с е зо н а . Т еатр  б ал ета  Э й ф м а н а  в 
П ольш е необы кновенно популярен, 
он ежегодно выступает на нашей сце­
не. Теперь же хореограф будет рабо­
тать с наш ей труппой  над спектаклем 
«Чайковский: мистерия жизни и см ер­
ти». Болес того. М ы ведем с Борисом 
переговоры  о его дебюте у нас в каче­
стве оперного режиссера.

— Кстати, Э йф м аи в стенах ваш его 
театра говорил, что  сегодня балет сда­
ет свои п озиции  онере, которая, на­
против, переж ивает ренессанс. Вы со­
гласны с таким наблюдением?

— Л иш ь отчасти. В балете оркестр 
идет за хореографией, тогда как оп ер­
ная постановка даже при наличии со­

листов-звезд без прекрасного хора и 
хорош его оркестра будет обречена. 
О перный театр — это  прежде всего 
музыка. Благодаря изобретательнос­
ти постановщ иков, ио в первую оче­
редь потому что возрос уровень хора 
и оркестра, опера и стала затмевать ба­
лет. Но не везде. Б лондонском Ко- 
вент-Гардене этого нет. У нас тоже ба­
лет уживается с оперой, и такой сим­
биоз противостояния нс вызывает.

—  Придя в театр, вы  объявили, что 
он будет откры т для разных жанров и 
видов деятельности. Что это значит?

—  Наш театр по площади и кубату­
ре самый большой в мире. Это цент­
ральное здание польской столицы, рас­
полагающее несколькими сценами, за­
мечательными бальными залами, про­
сторными фойе. Но; как и в давние со­
циалистические времена, долгие годы 
театр открывался за час до спектакля, 
а после его окончания сразу закрывал­
ся. Мы хотели бы, чтобы люди прихо­
дили к нам в течение всего дня. Мож­
но проводить, например, выставки и 
экскурсии, с чего м ы  и начали, пока­
зав Абакановича, Уорхола, Пикассо. 
Тысячи школьников приезжают к нам 
со всей Полыни — у  нас даже появи­
лась специальная образовательная про­
грамма «Квадрига». Да и просто с ули­
цы к нам можно зайти и выпить в при­
ятной атмосфере чаю  или кофе.
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